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POTENTIAL PURCHASERS OF THESE CERTIFICATES SHOULD BE AWARE THAT THE RETURN OF

PRINCIPAL IS LINKED TO THE VALUE OF EQUITY SECURITIES . MOVEMENTS IN THE VALUE OF
THE EQUITY SECURITIES MAY ADVERSELY AFFECT THE VALUE OF THESE CERTIFICATES .

ERWERBER DIESER ZERTIFIKATEMUSSENBEROCKSICHTIGEN, DASS DER ROCKZAHLUNGSBETRAG
VOM WERT VON AKTIEN ABHfiNGT. EINE VERJ{NDERUNG DES WERTES DIESER AKTIEN KANN
NACHTEILIGEAUSWIRKUNGENAUFDEN WERTDER ZERTIFIKATEHABEN.

)

POTENTIAL PURCHASERS OF THESE CERTIFICATES SHOULD BE AWARE THAT THERETURN OF

PRINCIPAL IS LINKED TO THE VALUE OF A BASKET OF UNDERLYINGS . MOVEMENTS IN THE

VALUE OF ANY OF THE UNDERLYINGS INCLUDED IN THE BASKET MAY ADVERSELY AFFECT

THE VALUE OF THESE CERTIFICATES,

ERWERBER DIESER ZERTIFIKATE MOSSENBERUCKSICHTIGEN, DASS DER ROCKZAHLUNGSBETRAG
VOM WERTEINES KORBES VONBASISWERTENABHfiINGT. EINE VERANDERUNG DES WERTES EINES
ODER MEHRER DER IM KORB ENTHALTENEN BASISWERTE KANN NACHTEILIGE AUSWIRKUNGEN

AUF DEN WERTDER ZERTIFIKATEHABEN.



March 9 , 20 1 2

Issue of Guarantee Certificates (the "Certificates" )

under the Structured Notes Programme
Emission von Garantiezertifikate (die "Zertifikate ")

unter dem Structured Notes Programme

These Final Terms are issued to give details of an issue under the Structured Notes Programme of Raiffeisen
Centrobank Aktiengesellschaft (the "Programme" ) of Certificates and are to be read in conj unction with the
Terms and Conditions of the Certificates (the "Terms and Conditions " ) set forth in the Base Prospectus dated
1 7 August 20 1 1 . Capitalised Terms not otherwi se defined herein shall have the meanings specified in the Terms
and Conditions . References to the " Offer Table " in the Final Terms shall be references to the offer table an

nexed to the Final Terms .

Dieses Konditionenblatt enthgilt Angaben zur Begebung von Zertifikaten unter dem Structured Notes Program
me der Raiffe isen Centrobank Aktiengesellschaft (das "Programm") und ist in Verbindung mit dei Emissions
bedingungen der Zertifikate (die "Emissionsbedingungen " ) ztt lesen, die in der Fassung vom 1 7. August 201 1
des Basisprospekts enthalten sind. Begriffe, die in den Emissionsbedingungen definiert sind, haben, falls das
Konditionenblatt nicht etwas anderes besiinnnt, die gleiche Bedeutung, wenn sie in diesem Konditionenblatt
verwendet werden. Verweise attfdas "Angebotsblatt" sind Verweise attfdas (die) diesen Endgiiltigen Bedingun
gen angeschlossene(n) Angebotsbla(ii)tt(er).

Save as disclosed in item 17 below, so far as the Issuer is aware , no person involved in the offer of the Certifi
cates has an interest material to the offer.

Ausgenommen wie tinter Punkt i 7 dargeleg t ist, soweit es der Emittentin bekannt ist, keine we#ere Person betei
ligt, welche an dem Angebot b teressen hat, die von attsschlaggebender Bedeutung sind.

All references in these Final Terms to numbered sections are to sections of the Terms and Conditions and all

provisions in the Terms and Conditions corresponding to items in these Final Terms which are either not se
lected or completed or which are deleted shall be deemed to be deleted from the terms and conditions applicable
to the Certificates (the " Conditions" ) .

Bezugnahmen in diesem Konditionenblatt attf Paragraphen beziehen sich attf die Paragraphen der Emissions
bedingttngen und sgimtliche Bestimmungen der Emissionsbedingtmgen, die sich attf Variablen dieses Konditio
nenblattes beziehen und die weder angekreuzt noch ausgefiillt werden oder die gestrichen werden, gelten als in
den at tfdie Zertifikate anwendbaren Emissionsbedh gungen (die "Bedingungen " ) gestrichen .

The Issuer accepts responsibility for the information contained in these Final Terms and declares , that having
taken all reasonable care to ensure that such i s the case, the information contained in these Final Terms is , to the

best knowledge, in accordance with the facts and contains no omission likely to affect its import, save for the
information regarding (the issuer(s) of) the relevant underlying(s) . The information included herein with respect
to (the is suer(s) of) the relevant underlying(s) consists of extracts from, or summaries of, annual reports and
other publicly available information. The Issuer makes no representation that any publicly available information
or any other publicly available documents regarding (the is suer(s) of) the relevant underlying( s) are accurate and
complete and does not accept any responsibility in respect of such information. There can be no as surance that
all events occurring prior to the date of these Final Terms that would affect the trading price of the relevant
underlying(s) (and therefore the trading price and value of the Certificates) have been publicly disclosed. Subse
quent disclosure of any such events or the disclosure or failure to disclose material future events concerning the
relevant underlying(s) could affect the trading price and value of the Certificates .

Die Emittentin iibernimmt die Verantwortungfiir die Angaben in diesem Konditionenbla tt und bestgitigt, daft sie
mit angemessener Sorgfalt iiberpriift hat, daft die in diesem Konditionenblatt enthaltenen Angaben nach bestem
Wissen richtig sind ttnd keine Angaben attsgelassen wurden, deren Auslassung die h ierin enthaltenen Angaben
irrefiihrend erscheinen lassen kSnnte, mit Ansnahme der Informationen, die (den) (die) (Emittenten (der) (des))

maflgebliche(n) Basiswert(e) betreffen. Die hierh in entha ltenen Informationen, die (den) (die) (Emittenten (der)
(des)) maJ3gebliche(n) Basiswert(e) betreffen, wurden Ausziigen oder Zusammenfasstmgen yon Geschiiftsberich
ten oder anderen 6ffentIich verfiigbaren Informationsquellen en tnommen. Die Emittentin iibern immt keine Ge



wiihrle istung dahingehend, daft jegliche 6ffentlich zugiinglichen hformationen oder anderweitige Dokumente
betreffend den Emittenten der maJ3gebliche(n) Basiswert(e) richtig und vollstiindig sind und iibernimmt hh sicht
lich solcher Informationen kehre Verantwortung. Es kann nicht zugesichert werden, daft alle Ereign isse, die vor
dem Datum dieses Konditionenblatts eingetreten sind, die den Marktpreis (der) (des)) maJ3gebliche(n) Basis
wert(e) (und somit den Marktpreis und den Weft der Zertifikate) beeintrSchtigen kOnnen, verOffentlich t worden
sind. Eine nachtriigliche VerOffentlichung solcher Ereignisse oder die VerOffentlichung oder das Unterlassen
der VerOffentlichung yon wesentlichen zuk#nftigen Ereignissen, welche die (der) (des)) maflgebliche(n) Basis
wert(e) betreffen, kOnnen sich negativ attfden Marktpreis oder den Wert der Zertifikate at tswirken.

These Final Terms do not constitute an offer to sell or the solicitation of an offer to buy any Certificates or an
investment recommendation. Neither the delivery of these Final Terms nor any sale hereunder shall , under any
circumstances, create any implication that there has been no change in the affairs of the Issuer or the Underly
ings since ' the date hereof or that the information contained herein is correct as of any date subsequent to this
date .

Dieses Konditionenb latt stellt kein Angebot oder e ine Einladung dar, Zertifikate zu verkaufen oder zu kattfen
und ist attch n icht als Anlageempfehhmg ztt betrachten. Weder die (lbergabe dieses Konditionenblatts bzw. der
Verkaufvon Zertifikaten hierun ter bedeutet, daft keine Verschlech terung der Finanzlageder Emittentin Oder der
Basiswerte se it dem Datum dieses Kohditionenblatts eingetreten ist oder daft die hierin enthaltenen Informatio
nen a ttch nach diesem Datum zutreffend sind.

The distribution of these Final Terms and the offering, sale and delivery of the Certificates in certain j urisdic
tions may be restricted by law . Persons into whose possession these Final Terms come are required by the Issuer
to inform themselves about and to observe any such restrictions . For a further description of certain restrictions
on the offering and sale of the Series , see the Base Prospectus as supplemented or amended by these Final
Terms .

Der Vertrieb dieses Konditionenblatts sowie das Angebot, der Verkauf und die Liefenmg von Zertifikaten kann
in bestimmten Lgindet71 gesetzlich beschriinkt sein . Personen, die in den Besitz dieses Konditionenblatts gelan
gen, sind yon der Emittentin attfgefordert, sich selbst iiber solche Beschrginkungen zu unterrichten und diese zu
beachten. Wegen der Darstellung bestimmter Beschrtinkungen betreffend Angebot und Verkauf von Serien wird
attfden Basisprospekt verwiesen, der durch dieses Konditionenblatt ergginzt wird.



PROVISIONS RELATING TO CERTIFICATES

BESTIMMUNGENFOR ZERTIFIKATE
1 . Issuer :

Emittentin :

Raiffeisen Centrobank Aktiengesell
schaft

Raiffeisen Centrobank Aktiengesell
schaft

2 . Form of Conditions :

Form der Bedingungen:

Language of Conditions :

Sprache der Bedingungen:

Non-consolidated Conditions

Nicht-konsolidierte Bedingungen

Type of Securities :
Wertpapierart:

Product Currency :

Ptvduktwrhrung :

. Aggregate Principal Amount/Number of Units :

Gesamtnennbetrag/Anzahl der Stiicke:

, Issue Price :

Emissionspreis :

7 , Issue Surcharge :

Ausgabeaufschlag :

8 . Withholding Tax :

Kapitalertragsteuer:

. Type of Quotation :

Art der Notiz:

1 0 . Specified Denomination/Non-Par Value :

Nennbetrag/Nennwert:

1 1 . Issue Date :

Begebungstag:

4,

3 ,

English and German (English govern
ing)

Englisch und Deutsch (englischer Text
maflgeblich)

Certificates

Zertifikate

See row "Product Currency" in the
attached Offer Table .

Siehe Zeile "Produktwahrung " im
beigefiigten Angebotsblatt.

See row "Aggregate Principal
Amount/Number of Units " in the

attached Offer Table .

Siehe Zeile "Gesammennbe

trag/Anzahl der Stacke " hn beigefiig
ten Angebotsblatt.

See row "Issue Price" in the attached

Offer Table .

Siehe Zeile "Emissionspreis " hn bei
gefiigten Angebotsblatt.

See row "Issue Surcharge " in the
attached Offer Table .

Siehe Zeile "Ausgabeaufschlag " hn
beigefiigten Angebotsblatt.

See row "Withholding Tax" in the
attached Offer Table .

Siehe Zeile "Kapitalertragsteuer " im
beigefiigten Angebotsblatt.

See row "Type of Quotation" in the
attached Offer Table.

Siehe Zeile "Art der Notiz " im beige
fiigten Angebotsblatt.

See row "Specified Denomination" in
the attached Offer Table .

Siehe Zeile "Nennbetrag " im beigefiig
ten Angebotsblatt.

See row "Issue Date " in the attached

Offer Table .

Siehe Ze ile "Begebungstag " im beige
fiigten Angebotsblatt.



12 . Form:

Form:

Global Certificate

Globaht rkunde

1 3 . Interest Commencement Date :

Verzinsungsbeginn :

The Issue Date

Der Begebungstag

14 . Maturity Date :

Fiilligkeitstag:

See row "Maturity Date " in the at
tached Offer Table .

Siehe Zeile "FiiIligkeitstag " im beige
fiigten Angebotsblatt.

1 5 . Interest Rate :

Zinsmodaliti#:

Fixed Interest Rate and Basket-linked

Interest Rate . Further particular speci
fied below.

Fixer Zinssatz und Korbbezogener

Zinssatz. Weitere Angaben unten.

1 6 . Day Count Fraction :

Zinstagequotient :
Not applicable
Nich t anwendbar

1 7 . Redemption/Payment Basis : Redemption at par

R#ckzahlungsmodalitgit: Riickzahhmg zum Nennbetrag

1 8 . Redemption by physical delivery:
Riickzahhmg durch physische Liefenmg:

No

Nein

19 . Protection Amount :

Schutzbetrag :

See row "Protection Amount" in the

attached Offer Table .

Siehe Ze ile "Schutzbetrag " im beige
fiigten Angebotsblatt.

20 . Listing :

BOrsezulassung :

See row "Listing" in the attached
Offer Table .

Siehe Zeile "BOrsezulassung " im bei
gefiigten Angebotsblatt.

2 1 . Material Interest : Not applicable
In teressen von attsschlaggebender Bedeutung: Nicht anwendbar

PROVISIONS RELATING TO INTEREST (IF ANY) PAYABLE ON THE CERTIFICATES
BESTIMMUNGENZUR VERZINSUNG VON ZERTIFIKATEN

22 . Fixed Rate Amount Certificate Provisions : Not applicable
Fixzinsbetragsmodaliti#en: Nich t anwendbar

23 . Fixed Rate Certificate Provisions : Applicable
Fixzinsmodalitiiten : Anwendbar

(i) Rate(s) of Interest :

Zinssatz (Zinssiitze) :

See row "Fixed Interest Rate " in the

attached Offer Table .

Siehe Ze ile "Fixer Zinssatz " hn be ige
fiigten Angebotsblatt.

(ii) Interest Payment Date (s) :

Zinszah ltag(e) :

See row "Fixed Interest Payment
Date(s) " in the attached Offer Table .

Siehe Ze ile "Fixe(r) Zinszahltag(e) "
im beigefiigten Angebotsblatt.



(iii) First Interest Payment Date :

Erster Zinszahltag:

(iv) Broken Amount(s) :
Stiickzinsen:

(v) Other terms relating to the method of calcu lating
interest :

Sonstige Bestimmungen zur Zinsberechnung:

(vi) Yield :

The first specified Interest Payment
Date

Der erste angegebene Zinszah ltag

Not applicable
Nicht anwendbar

(vii) Method of calculating the yield :
Berechnungsmethode der Emissionsrendite:

Floating Rate Certificate Provisions :

Modalitiiten bei variabler Verzinsung

(i) Specified Interest Period(s) :

Festgelegte Zinsperioden:

(ii) Specified Interest Payment Dates :

Festgelegte Zinszahhmgstage:

(iii) Business Day Convention :
Geschiifistagekonvention (§3(1 )) :

(iv) Relevant Financial Centre(s) ( § 5 (2)) :

Finanzzentrum(-zentren) (§5(2)) :

(v) Manner in which the Rate(s) of Interest and Inter
est Amount is to be determined :

Art und Weise der Bestimmung des Zinssa tzes und
des Zinsbetrages:

24 .

Emissionsrendite:

None

Keine

Due to uncertainty relating to the

Redemption Amount, it is not possible
to calculate a yield for the Certificates
as of the date hereof.

Aufgrund von Unsicherheiten in Be

zug attfden Riiekzahungsbetrag ist es
zum aktuellen Datum nicht m6glich,
eine Emissionsrendite zu berechnen.

Not applicable
Nicht anwendbar

Applicable
Anwendbar

The period from and including the last
Fixed Interest Payment Date to but
excluding the first Specified Interest
Payment Date and any subsequent
period from and including a Specified
Interest Payment Date to and exclud

ing the next Specified Interest Pay
ment Date .

Der Zeitraum vom letztenfixen Zins
zah ltag (einsch liefllich) bis zttm ersten

Festgelegten Zinszah ltag (ausschliefl
lich) undjeden weiteren Zeitraum von
einem Festgelegten Zinszahltag (ein
sch liefllich) his zumfolgenden Festge
legten Zinszahltag (attsschliefllich) .

See row "Floating Interest Date(s)" in
the attached Offer Table .

Siehe Zeile "Variable09 Zinstag(e) "
hn beigefiigten Angebotsblatt.

Following Business Day Convention
Folgender-Geschiiflstag-Konvention

TARGET

TARGET

Underlying-linked Determination. See
row "Floating Interest Rates" in the
attached Offer Tab le

Korbbezogene Bestimmung. Siehe

Zeile , , Variable Zinssiitze " im beige
fiigten Angebotsblatt



(vi) ISDA Determination (§3 (2)) :

Zinsbestimmang gem6J3 ISDA (§3(2)):
Not applicable
Nicht anwendbar

(vii) Screen Rate Determination (§ 3 (2)) :
Zinsbesthmmmg vom Bildsch irm (§3(2)):

Not applicable
Nicht anwendbar

(viii) Mat'gin(s) :
Aufsch lag/Abschlag (Marge):

Not applicable
Nicht anwendbar

(ix) Fallback provisions, rounding provisions , and any
other terms relating to the method of calculating interst ,
if different from those set out in the Conditions and

other provisions relating to interest :
Zusatzvei'e inbarungen, Regehmgen betreffend
Rundungen, Nenner und andere Einzelheiten zur

Berechnung yon Zinsen, sofern abweichend yon
den Emissionsbedingungen und andere Bestim
mungen zur Zinsberechnung:

Not applicable

Nicht anwendbar

25 . Zero Coupon Certificate Provisions :
Null-Kupon Modalitiiten:

Not applicable
Nicht anwendbar

26 . Minimum Interest Rate :

Mindestzinssatz :

O%

27 , Maximum Interest Rate :

HOchstzinssatz :
Not applicable
Nicht anwendbar

PROVISIONS RELATING TO REDEMPTION OF THE CERTIFICATES

RUCKZAHLUNGSMODALITf4TENFUR ZERTIFIKATE

28 . Supplemental Terms and Conditions of the Certificates :

Ergiinzende Emissionsbedingungen:

For Equity Linked and Basket Linked
Certificates applicable
Fiir Aktienbezogene und Korbbezoge
ne Zertifikate anwendbar

29 . Special provisions for the redemption of open-end Cer
tificates :

Besondere Bestimmungen zur Riickzahhmg von Open
End Zertifikaten :

Not applicable

Nicht anwendbar

30 . Special provisions for redemption in instalments :
Besondere Bestimmungenfiir Riickzahhmg in Raten :

Not applicable
Nicht anwendbar

3 1 . Cancellation and payment in case of an Extraordinary
Event , Redemption Amount, Notice Period: Applicable, Early Redemption

Amount , five Business Days
Kiindigung und Zahhmg im Falle des Ein tritts eines

AuJ3erordentlichen Ereign isses, Kiindigungsbetrag,
Kiindigungsfrist: Anwendbar, Vorzeitiger Riickzah

hmgsbetrag, fiinfGeschiiftstage

32 . Call Option:
Vorzeitige Riickzahhmg nach Wahl der Emitten tin :

Not applicable
Nicht anwendbar

3 3 . Put Option:

Vorzeitige Riickzahhmg nach Wahl der Glaubiger:
Not applicable
Nicht anwendbar

34 . Early Redemption following the occurrence of an Ex
traordinary Redemption Event and/or further events : Applicable



Vorzeitige Riickzahhmg bei Vorliegen eines AuJ3eror
dentlichen Riickzahhmgsere ignisses und/oder anderer

Ereignisse : Anwendbar

AuJ3erordentliche

Riickzahhmgsereignis(se) :

3 8 .

37 ,

36 .

35 .

(ii) Further events :

We#ere Ereign isse :

Redemption Amount of each Certificate :
R#ckzahhmgsbetrag:

Early Redemption Amount In Case Of An Ex
traordinary (Redemption) Event :
Vorzeitiger Riickzahhmgsbetrag nach einem At eror
dentlichen (Riickzahhmgs-) Ere ign is:

General Definitions :

Allgemeh e Definitionen :

(i) Final Reference Price :

Fina ler Referenzpreis:

(ii) Final Valuation Date :

Finaler Bewertungstag:

(iii) Initi al Valuation Date :

Anfiinglicher Bewertungstag :

(iv) Initial Reference Price :

Anfiinglicher Referenzpreis:

(v) Further Reference Prices :

Weitere Referenzpreise:

(vi) Provisions regarding the Settlement Date :
Bestimmungen zum Abrechungstag:

(vii) Settlement Disruption Event :
Abrechnungsst6rung:

Adjustment Provisions :
Anpassungsbestimmungen :

(i ) Multiplier :

(i) Extraordinary Redemption Event(s) : Change in Law, Hedging Disruption,
Increased Cost of Hedging, Insol

vency Filing

Rechtsiinderung, Hedging-St6rung,

Gestiegene Hedging-Kosten, Insol
venzantrag

Not applicable
Nicht anwendbar

Specified Denomination
Nennbetrag

Fair market value of the Certificate

Marktpreis des Zertifikats

Applicable
Anwendbar

See row "Final Reference Price " in

the attached Offer Table .

Siehe ZeiIe , , Finaler Referenzpre is "

im be igefiigten Angebotsblatt.

See row "Final Valuation Date" in the

attached Offer Table .

Siehe Zeile ,, Finaler Bewertungstag "

im beigefiigten Angebotsblatt.

See row "Initial Valuation Date " in

the attached Offer Table .

Siehe Ze ile , ,Anfiinglicher Bewer
ttmgstag " im beigefiigten Angebots
blatt.

See row "Initial Reference Price " in

the attached Offer Table .

Siehe Zeile , , Anfiinglicher Referenz

preis " im beigefiigten Angebotsblatt.

Coupon Reference Price
Kuponreferenzpreis

Not applicable
Nich t anwendbar

Not applicable
Nicht anwendbar

Applicable
Anwendbar

See row "Multiplier" in the attached



Bezugsverh6ltn is :

Offer Table .

Siehe Zeile , , Bezugsverhii ltnis " im

be igefiigten Angebotsblatto

(ii) Initial FX:

Anfdnglicher FX:
Not applicable
Nicht anwendbar

(iii) Final FX :
Fina ler FX:

Not applicable
Nicht anwendbar

39 . Relevant business centers for the Definition of the Busi

nes s Day :

Fi#" die Definition des Geschiiftstags maflgebliche Ge
schiiftszentren:

Austria and Germany

Osterre ich und Deutschland

PROVISIONS RELATING TO INDEX LINKED CERTIFICATES

BESTIMMUNGENFOR INDEXBEZOGENE ZERTIFIKATE

40 . Index Linked Certificate Provisions :

h dexbezogene Modalitiiten :
Not applicable
Nicht anwendbar

PROVISIONS RELATING TO EQUITY LINKED CERTIFICATES
BESTIMMUNGENFUR AKTIENBEZOGENE ZERTIFIKATE

4 1 . Equity Linked Certificate Provisions :
Aktienbezogene Modalit iten :

Applicable
Anwendbar

(i) Share / Underlying :
Aktie / Basiswert:

(a) Is suer :

Emittent:

See row "Underlying" in the attached
Offer Table .

Siehe Zeile "Basiswert " im beigefiig
ten Angebotsblatt.

(b) ISIN Code / Common Code :

ISIN Code / Common Code:

See row "Underlying" in the attached
Offer Table .

Siehe Zeile "Underlying ', im beigefiig
ten Angebotsblatt.

(c) Related Exchange :
Verbundene BOrse:

All Exchanges
Alle BOrsen

(d) Exchange :

BOrse:

See row "Relevant Exchange of the
Underlying" in the attached Offer
Table (the "Relevant Exchange" ) .
Siehe Spalte , ,Mafigebliche BOrse des
Basiswerts " hn beigefagten Angebots
bla tt (die "MaJ3geb liche B6rse ").

(ii) Special provisions for the Extraordinary Divi
dend :

Besondere Bestimmungen zur AuJ3erordentli
chert Dividende:

Not applicable

Nicht anwendbar

(iii) Extraordinary Event :
Aufierordentliches Ereignis :

Not applicable
Nicht anwendbar

(iv) Special provisions for the definition ofMerger

Event : Not applicable



Besondere Besthnmungenfiir die Definition der
Fusion : Nicht anwendbar

(v) Special provisions for the definition of Poten
tial Adjustment Event :
Besondere Bestimmungenfiir die Definition des
Anpassungsereign isses :

Not applicable

Nicht anwendbar

(vi) Special provisions for the date relevant for
corrections :

Besondere Bestimmungen betreffend dasfiir
Korrekturen maflgebliche Datum:

Not applicable

Nicht anwendbar

(vii) Calculation Agent Adjustment :
Anpassung durch die Berechnungsstelle:

Applicable
Anwendbar

(viii ) Other and/or further definitions and/or provi
sions :

Andere und/oder weitere Definitionen und/oder
Bestimmungen:

Not applicable

Nicht anwendbar

PROVISIONS RELATING TO FUND LINKED CERTIFICATES

BESTIMMUNGEN F )R FONDSBEZOGENE ZERTIFIKATE

42 . Fund Linked Certificate Provisions :

Fondsbezogene Modalitiiten:
Not applicable
Nicht anwendbar

PROVISIONS RELATING TO COMMODITY LINKED CERTIFICATES

BESTIMMUNGENFUR WARENBEZOGENE ZERTIFIKATE

43 . Commodity Linked Certificate Provisions :
Warenbezogene Modalitiiten :

Not applicable
Nicht anwendbar

PROVISIONS RELATING TO FUTURE LINKED CERTIFICATES

BESTIMMUNGENFUR FUTUREBEZOGENE ZERTIFIKATE

44 . Future Linked Certificate Provisions :

Futurebezogene Modalit6ten:
Not applicable
Nich t anwendbar

PROVISIONS RELATING TO VARIABLE LINKED CERTIFICATES

BESTIMMUNGENFUR SCHULDVERSCHREIBUNGEN ZERTIFIKATE

45 . Variable Linked Certificate Provisions :

Variabelbezogene Modalit6ten :
Not applicable
Nicht anwendbar

PROVISIONS RELATING TO BASKET LINKED CERTIFICATES

BESTIMMUNGEN FUR KORBBEZOGENE ZERTIFIKATE

46 . Basket Linked Certificate Provisions :

Korbbezogene Modalitiiten:
Applicable
Anwendbar

(i) Basket / Underlying :

Korb /Basiswert:

See row "Underlying" in the attached
Offer Table .

Siehe Zeile "Basiswert " im beigefiig
ten Angebotsblatt.

(a) B asket Type :

Korbart:

See row "Basket Type" in the attached
Offer Table .

Siehe Spalte ,, Korbart " im beigefiig
ten Angebotsblatt.

1 0



(b) B asket Components :

Korbbestandteile:

See row "Information on the Basket

Components " in the attached Offer
Table .

Siehe Spalte , , Informationen zu den
Korbbestandteilen " im be igefiigten
Angebotsblatt.

(ii) Special provisions for the Basket Reference
Price :

Besondere Bestimmungenfiir den Korb
Referenzpre is:

See row "Basket Reference Price" in

the attached Offer Table .

Siehe Spalte , , Korb Referenzpreis " im
beigefiigten Angebotsblatt.

(iii) Extraordinary Event :
A l erordentliches Ereignis:

Not applicable
Nicht anwendbar

(iv) Special provisions for the date relevant for
corrections :

Besondere Bestimmungen betreffend dasfiir
Korrekturen maflgebliche Datum:

Not applicable

Nicht anwendbar

(v) Special provisions for Disrupted Days :
Besondere Regehzfiir StOrungstage:

Not applicable
Nicht anwendbar

(vi) Common Pricing :

Gemeinsame Preisfeststelhmg:
Applicable
Anwendbar

(vii) Calculation Agent Adjustment :
Anpassung dutch die Berechnungsstelle:

Applicable
Anwendbar

(viii) Other and/or further definitions and/or provi
sions :

Andere und/oder weitere Definitionen und/oder
Bestimmungen:

Not applicable

Nicht anwendbar

SUPPLEMENTAL SPECIAL PRODUCT DEFINITIONS FOR DISCOUNT CERTIFICATES

ERGANZENDEPRODUKTDEFINITIONEN FOR DISCOUNT ZERTIFIKATE

47 . Supplemental Special Product Definitions for Discount
Certificates :

Produktdefinitionenfiir Discount Zertifikate:
Not applicable
Nicht anwendbar

SUPPLEMENTAL SPECIAL PRODUCT DEFINITIONS FOR BONUS CERTIFICATES

ERGfiINZENDE PRODUKTDEFINITIONEN FOR BONUS ZERTIFIKATE

48 . Supplemental Special Product Definitions for Bonus
Certificates :

Produktdefinitionenfiir Bonus Zertifikate ."
Not applicable
Nicht anwendbar

SUPPLEMENTAL SPECIAL PRODUCT DEFINITIONS FOR REVERSE, BONUS CERTIFICATES

ERG]tNZENDE PRODUKTDEFINITIONENFOR REVERSE BONUS ZERTIFIKATE

49 , Supplemental Special Product Definitions for Reverse
Bonus Certificates :

Produktdefinitionenfiir Reverse Bonus Zertifikate:

Not applicable

Nicht anwendbar

SUPPLEMENTAL SPECIAL PRODUCT DEFINITIONS FORINDEX/PARTICIPATION CERTIFI

CATES

ERG,4NZENDEPRODUKTDEFINITIONENFOR INDEX-/PARTIZIPATIONS ZERTIFIKATE

1 1



50 . Supplemental Special Product Definitions for In
dex/Participation Certificates :

Produktdefinitionenfiir Index-/Partizipations Zertifika
te:

Not applicable

Nicht anwendbar

SUPPLEMENTAL SPECIAL PRODUCT DEFINITIONS FOR TURBO CERTIFICATES
ERGANZENDEPRODUKTDEFINITIONEN FOR TURBO ZERTIFIKATE

5 1 . Supplemental Special Product Definitions for Turbo
Certificates :

Produktdefinitionenfiir Turbo Zertifikate:
Not applicable
Nicht anwendbar

SUPPLEMENTAL SPECIAL PRODUCT DEFINITIONS FOR GUARANTEE CERTIFICATES
ERGANZENDE PRODUKTDEFINITIONENFOR GARANTIE ZERTIFIKATE

52 . Supplemental Special Product Definitions for Guarantee
Certificates :

Produktdefin itionenfiir Garantie Zertifikate:
Applicable
Anwendbar

(i) Protection Amount :

Schutzbetrag :

See row "Protection Amount " in the

attached Offer Table ,

Siehe Zeile "Schutzbetrag " hn beige
fiigten Angebotsblatt.

(ii) Special provisions for the calculation of the
Redemption Amount :

Besondere Besthnmungenfiir die Berechung
des Riickzahhmgsbetrags :

Not applicable

Nicht anwendbar

(iii) Further definitions : Not applicable
Andere oder we itere Definitionen : Nicht anwendbar

SUPPLEMENTAL SPECIAL PRODUCT DEFINITIONS FOR EXPRESS CERTIFICATES
ERGANZENDE PRODUKTDEFINITIONENFOR EXPRESS ZERTIFIKATE

53 . Supplemental Special Product Definitions for Express
Certificates :

Produktdefinitionenfiir Express Zertifikate:
Not applicable
Nicht anwendbar

SUPPLEMENTAL SPECIAL PRODUCT DEFINITIONS FORREVERSE CONVERTIBLE CERTIFI
CATES

ERGANZENDE PRODUKTDEFINITIONENFOR REVERSE CONVERTIBLE ZERTIFIKATE

54 . Supplemental Special Product Definitions for Reverse
Convertible Certificates :

Produktdefinitionenfar Reverse Convertible Zertifikate:
Not applicable
Nicht anwendbar

DISTRIBUTION

ANGABENZUR PLATZIERUNG

55 . Method of Distribution :

Vertriebsmethode:
Non-syndicated
Nicht syndiziert

56 . (i) If syndicated, names of Managers :
Falls syndiziert, Namen der Manager:

Not applicable
Nich t anwendbar

(ii) firm commitment : Not applicable
feste Zusage: Nich t anwendbar

(iii ) no firm commitment/best efforts arrangement : Not applicable

1 2



57 .

5 8 .

59 .

62 .

64.

65 .

66 .

63 .

6 1 .

60 .

keinefeste Zusage/zu den bestmOglichen
Bedingungen:

Intermediaries in Secondary Trading :
bltermediiire im Sekundiirhandel:

Entity accepting subscriptions :

Stelle, die Zeichnungen entgegennimmt:

Public Offer :

Offentliches Angebot:

Subscription period :

Zeitraumfiir die Zeichnung :

Subscription Agreement (if any) :
Ubernahmevertrags (soweit vorhanden) :

Commissions :

Provisionen:

Categories of potential investors :
Kategorien potentieller b vestoren:

If non-syndicated, name ofManager :
Falls n icht syndiziert, Name des Platzeurs:

Additional selling restrictions :
Zusiitzliche Verkaufsbeschr6nkungen :

Third Party Information

1 3

Nicht anwendbar

None

Keine

Generali Bank AG

Generali Bank AG

An offer of Notes may be made by
Generali Banl AG other than pursuant
to Article 3 (2) of the Prospectus Di
rective in Austria as well as the Czech

Republic , Germany, Hungary, Italy,
Poland, Romania, S lovakia and Slo

venia during the period starting with
March 1 2, 201 2 (the "Offer Period" ) .
Ein Angebot kann seitens der Genera

liBankAG attflerhalb des Ausnahme

bereichs gemiiJ3 §3(2) der Prospekt
richtlhffe in Osterreich sowie Tsche

ch ien, Deutschland, Ungarn, Italien,
Polen, Rumiinien, der Slowake i und
Slowenien innerhalb des Zeitraumes

beginnend mit dem 12. 03. 2012 (die
"Angebotsfrist '3 durchgefiihrt wer
den.

The Certificates may be subscribed
from, and including, March 1 2 , 20 12 ,
up to, and including, 4 : 00 p .m. on
June 25 , 20 1 2 , subj ect to early termi
nation and extension within the dis

cretion of the Issuer.

In der Zeit vom 12. 03. 2012 bis zum

25. 06. 2012 tim 16.' 00 Uhr kOnnen die

Zertifikate gezeichnet werden, vorbe
haltlich einer Verkiirzung oder Ver
16ngerung des Vertriebszeitraumes #n
Etvnessen der Emitten tin .

Not applicable
Nicht anwendbar

Not applicable
Nicht anwendbar

Not applicable
Nicht anwendbar

Not applicable
Nicht anwendbar

Coordinator : Generali B ank AG

Koordinator: Generali Bank AG

Where information has been sourced

from a third party, confirmation is
given that this information has been



Informationen von Seiten Dritter

accurately reproduced and that as far
as the Issuer is aware and is able to

ascertain from information published
by that third party, no facts have been
omitted which would render the re

produced information inaccurate or

misleading. The source of information
is set out where the relevant Informa

tion is given. The Issuer has neither
independently verified any such in
formation, nor accepts any responsi
bility for error or omission made in
the source itself.

Sofern Informationen von Seiten Drit
ter iibernommen wurden, wird bestii

tigt, daft diese bTformationen korrekt
wiedergegeben wurden und daft
soweit es dem Emittenten bekannt ist

und er atts den von dieser dritten

Partei 6bermittelten bfopvnationen
ableiten konnte - keh e Fakten unter

schlagen wurden, die die reproduzier
ten Informationen inkorrekt oder

irrefiihrend gestalten w#rden. Die

Quelle der hfotTnation ist bei der

entsprechenden hformation angege:
ben. Die Emittentin hat die Informati
onen nicht selbststiindig #berpriift
und iibern immt keine Verantwortung
far Fehler oder Auslassungen in der
Quelle selbst.

OPERATIONAL INFORMATION

ANGABENZUR ABWICKLUNG

67 . ISIN:

ISIN."

See row "ISIN-Code" in the attached

Offer Table .

Siehe Zeile "ISIN-Code " im beigefiig
ten Angebotsblatt.

Deutsche WKN:

Zahlstelle:

70 . Calculation Agent :

Berechnungsstelle:

14

69 . Paying Agent :

68 . German Securities Code : See row "German Securities Code" in

the attached Offer Table .

Siehe Zeile "Deutsche WKN" hn bei

gefiigten Angebotsblatt.

Raiffeisen Centrobank Aktiengesell
schaft, Tegetthoffstrage 1 , A- 10 1 5
Vienna, Austria

Raiffeisen Centrobank Aktiengesell
schaft, regetthoffstrafle 1, A- 1 015
Wien, Austria

Raiffeisen Centrobank Aktiengesell
schaft , Tegetthoffstrage 1 , A- 1 0 1 5
Vienna, Austria

Ra iffeisen Centrobank Aktiengesell
schaft, Tege tthoffstrafle 1, A-l O15
Wien, Austria



7 1 . Delivery Agent : Not applicable

Lieferungsstelle : Nicht anwendbar

These Final Terms comprise the final terms required to list the issue of securities as of the Issue Date described
herein under the Structured Note Programme .
Dieses Konditionenblatt enthMt die endgiiltigen Angaben fiir die Bgrsenzulassung der hierin beschriebenen
Wertpapiere yore Begebungstag unter dem Strttctured Note Programme.

Signed on behalf of the Issuer :

By: : , ,% By:
/ Duly authorised
U

Mag. Johannes H mrnerle
Head of Trading

Duly authorised

Thomas Dietrich
Holder of Un l im i ted Procuration

1 5



Issue Date :

Begebungstag :

Product Currency :

Produktwiihrung :

Type of Quotation :
Art der Notiz:

Specified Denomina
tion:

Nennbetrag:

Aggregate Principal
Amount :

Gesamtnennbetrag:

Issue Price :

Emissionspreis :

Issue Surcharge :
Ausgabeaufschlag:

Withholding Tax:

Kapitalertragsteuer:

Offer Table for

Angebotsblattfiir

Guarantee Certificates

Garantiezertifikate

Raiffeisen Centrobank AG

issued under the S tructured Notes Programme
emittiert unter dem StructuredNotes Programme

relating to Final Terms No . 877
betreffend das Konditionenblatt Nr. 877

2 July 20 12
02. 07. 2012

Quanto Euro ("EUR")

Listing :
B6rsezulassung :

ISIN Code :

ISIN-Code:

Par value

ProzenO otiz

EUR 100 . 00

EUR 100, 00

EUR 100,000,000

EUR 100. 000. 000

1 00 .00%

100, 00%

An issue surcharge of up to 4 .00% may be requested .
Ein Ausgabeaufschlag von bis zu 4, 00% kann verlangt werden.

B ased on the Issue Price, the Certificates are subj ect to withholding tax in
Austria .

Basierend attfdem Emissionspreis sind die Zertifikate in Osterreich kapi
talertragsteuerpflichtig.

Not applicable
Nicht anwendbar

AT0000AOU5R3

German Securities Co

de :

Deutsche WKN:

RCE3HD

Fixed Interest Rate :

Fixer Zinssatz:

Fixed Interest Payment
Date(s) :

Fixe(r) Zinszahltag(e):

8 . 25% fixed rate

8, 25% Fixzinssatz

3 July 20 1 3

03o 07. 2013



Underlying : Basket

Blue Chip Bond (the "Basket" )

The Basket wil l be composed as follows :

Basket Component Type* ISIN/Reuters CCY

Relevant

Exchange Quantity** Weight**

KON1NKLIJKE KPN Eq NL0000009082 EUR Euronext 5%
NV Ams terdam

BP PLC Eq GB000798059 1 GBp London SE 5%
NTT DOCOMO INC Eq JP3 165650007 JPY Tokyo SE 5%
CHINA MOBILE Eq HK094 1009539 HKD l-long Kong 5%
LTD SE

BANK OF CHINA Eq CNE100000 1Z5 HKD Hong Kong 5%
LTD-H SE

VIVENDI Eq FR0000 1 2777 1 EUR MONEP 5%

ROCHE HOLDING Eq CH00 1 2032048 CHF SWX Europe 5%
AG-GENUSSCHE1N

TAKEDA PHAR- Eq JP3463000004 JPY Tokyo SE 5%
MACEUTICAL CO

LTD

RWE Eq DE0007037 129 EUR Xetra 5%
NESTLE SA-REG Eq CH0038863350 CHF SWX Europe 5%
SWISS RE AG Eq CH01 2688 1 56 1 CHF SWX Europe 5%
SUMITOMO M1T- Eq JP3890350006 JPY Tokyo SE 5%
SUI FINANCIAL GR

NOVARTIS AG- Eq CH00 1 2005267 CHF SWX Europe 5%
REG

NEWMONT MIN- Eq US65 1639 1066 USD NYSE 5%
ING CORP

BRITISH AMERI- Eq GB0002875804 GBp London SE 5%
CAN TOBACCO

PLC

VODAFONE Eq GB00B I 6GWD5 GBp London SE 5%
GROUP PLC 6

CARREFOUR SA Eq FR0000 1 20 172 EUR MONEP 5%
CANON INC Eq JP3242800005 JPY Tokyo SE 5%
PHILIP MORRIS Eq US7 1 8 1721090 USD NYSE 5%
INTERNATIONAL

MUENCHENER Eq DE0008430026 EUR Xetm 5%
RUECKVER AG

REG

* Eq 2_ Equity, Idx = Index, Com = Commodity, Fut = Future, Fund = Fund, Var = Variable , B sk = Basket,
Cash = Cash on deposit

** The we ights shown in the table reflec t the ac tual weight of each Basket component on the Init ial Va lua
tion Date. The quant it ies will be determined by the Is suer based on the Closing Prices of the Baske t Compo
nents and the Initial Reference Price of the Basket on the Initial Valuation Date.

The value of the Basket will be continuously determined by the Calcu lation Agent in EUR . Necess ary
currency conversions will be based on current foreign exchange rates .

Basbwe : Korb

Blue Chip Bond (der "Korb ")

Der Korb setzt sich wiefolgt zusammen:
Maflgebllche

Korbbestandtell 731p* lSIN/Reuters Whg Brrse Anzahl** Gewichtuug**

KONINKLIJKE KPN Eq NL0000009082 EUR Earonext 5%
NV Amsterdam

BP PLC Eq GB0007980591 GBp London SE 5%
NTTDOCOivlO INC Eq JP3165650007 JPY Tokyo SE 5%
CHINA MOBILE Eq HK0941009539 HKD Hong Kong 5%
LTD SE

BANK OF CHINA Eq CNEIOOOOO1Z5 HKD Hong Kong 5%
LTD-H SE

VIVENDI Eq FR000012 7771 EUR MONEP 5%
ROCHE HOLDING Eq CH0012032048 CHF SWXEurope 5%
AG-GENUSSCHEIN

TAKEDA PHARMA- Eq JP3463000004 JPY Tokyo SE 5%
CEUTICAL CO LTD

RIVE Eq DE0007037129 EUR Xetra 5%
NESTLE SA-REG Eq CH0038863350 CHF SWX Earope 5%
SWISS REAG Eq CH0126881561 CHF SWX Enrope 5%
SUM1TOMO MITSUI Eq JP3890350006 JPY Tokyo SE 5%
FINANCIAL GR



NOVARTIS AG-REG Eq CH0012005267 CHF SWX Europe 5%
NEWMONTMhVhVG Eq US6516391066 USD NYSE 5%
CORP

BRITISHAMERICAN Eq GB0002875804 GBp London SE 5%
TOBACCO PLC

VODAFONE GROUP Eq GBOOB16GWD5 GBp London SE 5%
PLC 6

CARREFOUR SA Eq FR00001201 72 EUR MONEP 5%
CANON INC Eq JP3242800005 JPY Tok3'o SE 5%
PHILIP MORRIS Eq US7181 721 090 USD NYSE 5%
INTERNATIONAL

MUENCHENER Eq DE0008430026 EUR Xetra 5%
RUECKVER AG

REG

* Eq = Aktie, ld,: = htdex, Corn = Rohstoff Fut = Future, Fwtd = Fond, Var = Variabel, Bsk = Korb, Cash
= Barebllage

** Die hz der Tabelle gezeigten Gewichtungen reflektieren die tatsiichliche Gewichtung jedes Korbbestand
teiles am Anfginglichen Bewertungstag. Die Anzahlen werden yon der Emittentin basie rend aufden Schhtss
kursen der Korbbestestandteile und dent Anfdnglichen Referenzpreis des Kol+es am Anfdnglichen Bewer
tangstag berechnet.

Der Wert des Korbs wird yon der Berechmmgsstelle laufend in EUR ermittelt. Notwendige Wiihrungsum
rechnungen erfolgen at(Basis aktueller Wechselkurse.

Basket Type:
Korbart:

Cappuccino basket . See row "Basket Reference Price " for further details .

Cappuccino Korb. Siehe Zeile "Korb Referenzpreis "fiir weitere Details.

Information on the

Basket Components :
The Basket comprises the following components :

KONINKLIJKE KPN NV (Equity)

Equity traded on the Euronext Amsterdam in EUR (as published on
B loomberg via KPN NA) .

BP PLC (Equity)

Equity traded on the London SE in GBp (as published on B loomberg via
BP/ LN) .

NTT DOCOMO INC (Equity)

Equity traded on the Tokyo SE in JPY (as published on Bloomberg via
9437 JT) .

CHINA MOBILE LTD (Equity)

Equity traded on the Hong Kong SE in HKD (as published on B loomberg
via 94 1 HK) .

BANK OF CHINA LTD-H (Equity)

Equity traded on the Hong Kong SE in HKD (as published on Bloomberg
via 3988 HK)

VIVENDI (Equity)

Equity traded on the MONEP in EUR (as published on B loomberg via VIV
FP) .

ROCHE HOLDING AG-GENUSSCHEIN (Equity)

Equity traded on the SWX Europe in CHF (as published on B loomberg via
ROG VX) .

TAKEDA PHARMACEUTICAL CO LTD (Equity)



Equity traded on the Tokyo SE in JPY (as published on Bloomberg via
4502 JT) .

RWE (Equity)

Equity traded on the Xetra in EUR (as published on B loomberg via RWE
GY) ,

NESTLE SA-REG (Equity)

Equity traded on the SWX Europe in CHF (as published on Bloomberg via
NESN VX) .

SWISS RE AG (Equity)

Equity traded on the SWX Europe in CHF (as published on Bloomberg via
SREN VX) .

SUMITOMO MITSUI FINANCIAL GR (Equity)

Equity traded on the Tokyo SE in JPY (as published on B loomberg via
83 1 6 JT) .

NOVARTIS AG-REG (Equity)

Equity traded on the SWX Europe in CHF (as published on B loomberg via
NOVN VX) .

NEWMONT MINING CORP (Equity)

Equity traded on the NYSE in USD (as published on Bloomberg via NEM
UN) .

BRITISH AMERICAN TOBACCO PLC (Equity)

Equity traded on the London SE in GBp (as published on Bloomberg via
BATS LN) .

VODAFONE GROUP PLC (Equity)

Equity traded on the London SE in GBp (as pubfished on B loomberg via
VOD LN) .

CARREFOUR SA (Equity)

Equity traded on the MONEP in EUR (as published on Bloomberg via CA
FP) .

CANON INC (Equity)

Equity traded on the Tokyo SE in JPY (as punished on Bloomberg via
775 ! JT) .

PHILIP MORRIS INTERNATIONAL (Equity)

Equity traded on the NYSE in USD (as published on Bloomberg via PM
UN) .



Informationen zu den
Korbbestandteilen :

MUENCHENER RUECKVER AG-REG (Equity)

Equity traded on the Xetra in EUR (as published on B loomberg via MUV2
GY) .

Der Korb hat diefolgenden Bestandteile:

KONINKLIJKE KPNNV (Aktie)

Aktie gehandelt an der Euronext Amsterdam h EUR (verOffentlicht at(
Bloomberg unter KPNNA),

BP PLC (Aktie)

Aktie gehandelt an der London SE in GBp (verOffentlicht aufBloomberg
ulzter BP/LN),

NTTDOCOMO INC (Aktie)

Aktie gehandelt an der Tokyo SE in JPY (verOffentlicht aufBloomberg
unter 9437 JT).

CHINA MOBILE LTD (Aktie)

Aktie gehandelt an der Hong Kong SE in HKD (verOffentlich t a t(Bloom
berg unter 941 HK).

BANK OF CHINA LTD-H (Aktie)

Aktie gehandelt an der Hong Kong SE in HKD (verOffentlicht at(Bloom
berg unter 3988 HK).

VIVENDI (Aktie)

Aktie gehandelt an der MONEP in EUR (verOffentlicht at(Bloomberg
tinter VIV FP).

ROCHEHOLDING AG-GENUSSCHEIN (Aktie)

Aktie gehandelt an der SWX Europe h CHF (ver6ffentlicht at(Bloomberg
unter ROG VX),

TAKEDA PHARMACEUTICAL CO LTD (Aktie)

Aktie gehandelt an der Tokyo SE in JPY (ver6ffentlicht aufBloomberg
unter 4502 JT).

RWE (Aktie)

Aktie gehandelt an der Xetra in EUR (verOffentlicht at(Bloomberg unter
RWE GY).

NESTLE SA-REG (Aktie)

Aktie gehandelt an der SWX Europe in CHF (verOffentlicht at(Bloomberg
unter NESN VX).

SWISS REAG (Aktie)

Aktie gehandelt an der SWX Europe in CHF (verOffentlicht aufBIoomberg



Currency of the Under
lying :
Wiihrung des Ba
siswerts :

unter SREN VX).

SUMITOMOMITSUI FINANCIAL GR (Aktie)

Aktie gehandelt an der Tokyo SE in JPY (ver6ffentlicht aufBloomberg
unter 8316 JT).

NOVARTIS AG-REG (Aktie)

Aktie gehandelt an der SWX Europe in CHF (ver6ffentlicht aufBloomberg
unter NOVN VX).

NEWMONTMINING CORP (Aktie)

Aktie gehandelt an der NYSE in USD (verOffentlicht aufBloomberg unter
NEM UN).

BRITISHAMERICAN TOBACCO PLC (Aktie)

Aktie gehandelt an der London SE in GBp (verOffentlicht attfBloomberg
unter BATS LN).

VODAFONE GROUP PLC (Aktie)

Aktie gehandelt an der London SE in GBp (verOffentlicht aufBloomberg
unter VOD LN).

CARREFOUR SA (Aktie)

Aktie gehandelt an der MONEP h EUR (verOffentlicht aufBloomberg
unter CA FP).

CANON INC (Aktie)

Aktie gehandelt an der Tokyo SE in JPY (verOffentlicht attfBloomberg
unter 7751 JT).

PHILIPMORRIS INTERNATIONAL (Aktie)

Aktie gehandelt an deF" NYSE in USD (ver6ffentlich t attfBloomberg unter
PM UN).

MUENCHENER RUECKVER AG-REG (Aktie)

Aktie gehandelt an der Xetra in EUR (verOffentlicht aufBIoomberg unter
MUV2 GY).

Quanto EUR

Relevant Exchange of
the Underlying :
Maflgebliche B6rse des
Basiswerts :

Applicable . See "Underlying" for more information about the Relevant
Exchange of each Basket component .
Anwendbar. Siehe "Basiswert "fiir niihere InfoFwFa tionen iiber die Mafl
gebliche BOrse deF" einzebTen Korbbestandteile.

Multiplier :
Bezugsverhiiltnis:

Not applicable
Nicht anwendbar



Protection Amount :

Schutzbetrag:
100% of the Specified Denomination (the "Capital Protection Amount " )
1 00% des Nennbetrags (der "Kapitalgarantiebetrag ")

Initial Reference Price :

AnJ nglicher Refer
enzpreis:

For the Underlying: EUR 1 00 .00

For each Basket Component : the Closing Price on the Initial Valuation
Date

Fiir den Basiswert: EUR 100, 00

Fiirjeden Korbbestandteil: der Schhtsskurs am Alfiinglichen Bewertungs
tag

Initial Valuation Date :

Anf nglicher Bewer
tungstag:

Maturity Date :

Fiilligkeitstag :

Final Valuation Date :

Finaler Bewertungstag:

Final Reference Price :

Finaler Referenzpreis:

29 June 20 12

29. 062012

Closing Price
Schlusskurs

29 June 20 1 7

29. 06. 201 7

3 July 20 17
03. 07. 201 7

Basket Reference Priee :

Korb Referenzpreis:

Cappueeino Cap :
Cappuccinocap:

Cappuccino Floor :

Cappuccinofloor:

Cappueeino Level :
Cappuccinoleveh

Coupon Reference
Price :

Kuponreferenzpreis:

Floating Interest Rates :

Calculated according to §4b for conventional baskets , provided that the
relevant price of each Basket component shall be :

� the Cappuccino Floor, if the relevant price is below the Cappuc
cino Floor .

� the Cappuccino Cap , if the relevant price is at or above the Cap
puccino Level .

Berechnet entsprechend §4bfiir konventionelle KOrbe, unter der Bedin
gung, class der maflgebliche Preis jedes Korbbestandteiles:

� der Cappucch ofloor ist, falls der maJ3gebliche Preis kleiner als
der Cappuccinofloor ist.

� der Cappuccinocap ist, falls der maJ3gebliche Preis grOJ3er oder
gleich dem Cappuccinolevel ist.

1 06% of the Initial Reference Price of each Basket Component
1 06% des Anfiinglichen Referenzpreises jedes Korbbestandteiles

60% of the Initial Reference Price of each Basket Component
60% des Anfiinglichen Referenzpreises jedes Korbbestandteiles

1 00% of the Initial Reference Price of each Basket Component
1 00% des Anfiinglichen Referenzpreises jedes Korbbestandteiles

Closing Price of the Underlying, which is a Reference Price

Schhtsskurs des Basiswertes und ist ein Referenzpreis

A fixed rate equal to

Max(0% ; CRPIRP 100%)
whereas

CRP means the Coupon Reference Price on the relevant Interest De
termination Date



IRP means the Initial Reference Price of the Underlying

Variable Zinssiitze: Einfixer Zinssatz gleich

Max(0% ; CRPIRP - 100%)
wobei

CRP meint den Kuponreferenzpreis am jeweiligen Zinsfeststelhmgstag
[RP meint den Anfiinglichen Referenzpreis des Basiswertes

Floating Interest
Date(s) : t Floating Interest Floating Interest

Determination Date Payment Date

1 27 June 20 14 03 July 20 14
2 27 June 20 15 03 July 20 1 5
3 27 June 20 16 04 July 20 1 6

4 29 June 20 17 03 July 20 1 7

Variable(r) Zinstag(e):
Variable Variable

Zinsfeststelhtngstag Zinszahhmgstag
27. 06. 2014 03. 07. 2014

27. 06. 2015 03. 07.2015

27. 06. 2016 04. 07. 2016

29. 06. 201 7 03. 07. 201 7
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BEIBLATT ZU FINAL TERMS 

 

Nr. 877 

Vom 09.03.2012 

 

 

Erläuternde Bemerkungen zu Punkt 24 (v): 

 

Im 1. Jahr kommt ein fixer Zinskupon in der Höhe von 8,25% zur Auszahlung. 

Ab dem 2. Jahr wird der Kupon wie folgt berechnet: 

Jährlich am Zinsfeststellungstag (siehe Offer Table) wird der Schlusskurs jeder einzelnen der 

20 Aktien im Aktienkorb mit dem jeweiligen Startwert (der Schlusskurs am Anfänglichen 

Bewertungstag) verglichen. Bei einer neutralen 

oder positiven Kursentwicklung einer Aktie im Vergleich zum Startwert wird diese fix mit 

6% in die Berechnung des jährlichen Kupons aufgenommen. Eine negative Entwicklung ei-

ner  Aktie im Vergleich zum Startwert wird in tatsächlicher Höhe bis max. -40 % in die Be-

rechnung aufgenommen. 

Aus diesen 20 ermittelten Werten wird der Durchschnitt errechnet. Das Ergebnis entspricht 

der Höhe des Kupons, wobei dieser von 0 % p.a. bis maximal 6 % p.a. betragen kann. 


